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152 U geeft hoop, kracht en zekerheid
(Spreuken 14:26)

Refrein

O Je - ho - vah God, u gaf mij hoop — zo
O Je - ho - vah, u gaf mij steeds kracht zo -

mooi — het doet mij veel. En het raakt mij zo dat
dat ik nooit ver - gat dat u hielp, mij nooit liet

ik die liefst van de da - ken schreeuw. Maar soms
val - len als ik het moei - lijk had. Die ge -

zijn er ang - sten in mijn hart, valt het le - ven mij zo
dach - te geeft mij moed en kracht, in uw lief - de ga ik

zwaar, is de hoop die vu - rig brand - de een
door. En de vlam die bij - na doof - de brandt

klei - ne vlam nog maar.
nu als nooit te - voor. U geeft hoop, u geeft kracht, u geeft

ze - ker - heid. Als moed mij ont - breekt, helpt u
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U geeft hoop, kracht en zekerheid

(Zie ook Ps. 72:13, 14; Spr. 3:5, 6, 26; Jer. 17:7.)

mij. Dank - zij u pre - dik ik met vrij - moe - dig - heid want

u staat al - tijd aan mijn zij.
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